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中新社電 北魏鎏金彌勒佛、宋代鎏金佛塔、明代地藏菩薩龍鈕銅印、充滿神
秘色彩的舍利子……一場名為「佛光恆常」的大型佛教主題展17日在安徽博物院
新館展出，共99件佛教文物展品，其中由台灣葉景成先生捐展的「唐代劉氏家族
等造石佛塔（塔身部分）」備受關注。
「此次展會在社會各界的努力下順利開展，對促進海峽兩岸文化交流，尤其是

皖台兩地的文化藝術交流合作具有重要意義，必將進一步增進皖台友誼。」安徽
博物院院長朱良劍介紹，本次展覽以九華山地藏菩薩崇信為中心，歷數安徽佛教
發展史與特點，以表現安徽佛教文化在佛教發展中的貢獻。
朱良劍說，這次展覽共展出99件佛教文物精品。這件出自安徽亳州卻流失海外
多年的唐代佛塔，是由台灣致力於收藏保護中華文化遺產的知名人士葉景成先生
於2014年捐贈的。據了解，葉景成數十年來細心收藏了一批佛首、佛像等佛教文
物，並將收藏的32尊佛首佛像無償捐贈回大陸原鄉。
「這次展覽我們準備了一年多時間，其間多次與台灣佛光山、台北博物館聯

繫，希望加強兩岸佛教文化的交流和展覽」，朱良劍說，預計於明年春節期間安
徽佛教文物展將到台灣巡展，向台灣地區人民展示安徽佛教文化。據悉，本次展
會將持續到今年8月30日。

香港文匯報訊（實習記者 朱皓 大豐報道）日前，近30位來自美國、
荷蘭、意大利、俄羅斯等十個國家的外籍友人來到江蘇大豐，參加「洋
眼看江蘇」大豐行活動。大豐一絕瓷刻技藝讓到場的老外們大呼神奇，
讚其為「天上才有的藝術品」。
「這真是太不可思議了，用鐵錘和銅鑿竟然能刻出這麼多豐富多彩的
圖案。」來自美國的小伙子湯姆看到瓷器上刻的各種圖案，不停稱讚。
光看還不過癮，許多外籍友人還拿起鐵錘和銅鑿體驗了一回刻師的角
色。巴基斯坦Sajjan先生家的兩個小寶貝被瓷刻技藝深深吸引，在爸爸的
鼓勵下，兩個小傢伙現場學起了瓷刻。大批遊客紛紛駐足圍觀，兩個小
傢伙成為當天最搶眼的「小洋眼」。
據了解，非物質文化遺產大豐瓷刻始於清晚期，發展至今已有兩百多
年歷史，是中華民族的藝術瑰寶。它以瓷器為載體，以鋼鑿、鐵錘為工
具，利用瓷器本身特有的麗質和鑿刻後產生的崩瓷效果，將深淺不一、
長短不齊、有粗有細的鑿刻技法與刀法巧妙結合，將作品的物象機理生
動再現於瓷器表面，有人形象地將其比作瓷器上的「刺繡」。
「洋眼看江蘇」大豐行活動期間，外籍友人們還參觀遊覽了「荷蘭花

海」、「中國最美鄉村」恆北村、大豐港集裝箱碼頭以及大豐麋鹿國家
級自然保護區。

安徽博物院佛教文物開展
將於明年初赴台巡展

1010國友人學習江蘇大豐瓷刻國友人學習江蘇大豐瓷刻

講座舉辦當天，走在城市大學校園內，時不時便可聽到不同語
言卻意義相同的「接頭暗號」：「一會兒去聽余光中的講座

嗎？要去就趁早吧！」。由於同學們爭先恐後地趕往演講廳，所
以距講座正式開始尚有半個小時，黃翔羅許月伉儷講堂內已然座
無虛席。一名法律系香港男生激動地用「半生不熟」的普通話向
身旁的內地女生介紹說：「從初中開始，我的老師就推薦我讀余
光中先生的詩歌和散文。我永遠會記得，在旺角的樓上書店，買
到了第一本屬於我的余光中散文集。就是這本 《我的四個假想
敵》，今天我還專門帶過來了！」

城大今春詩意濃
與這位男同學一樣有備而來的，還有播音系的「骨灰級女粉

絲」，她笑稱如果能為余先生朗誦一首受其啟發所作的詩，真可
謂是今生無憾了；更有一位文藝女青年帶以《鄉愁》為詞，自
己譜曲的流行音樂來到現場，期待提問環節能親自為余先生演
唱。春雖將盡，一場關於詩歌的講座卻激發了青年詩歌愛好者們
的創作慾望，似乎現代詩又將迎來一個生機勃勃的春天。
面對熱情洋溢的同學們，余光中卻有話說：「很多人說，現在
不是讀詩的年代，詩的銷路不好。我說，這不能怪讀者。詩人寫
得不好，你怎麼能盼望別人來親近你呢？當然，當代新詩，內
地、香港、台灣、星馬都有寫得好的。我只講些負面的來提醒有
興趣繼續寫新詩的人。」

余光中教你寫詩
「第一，句子不宜太長。古詩有四言、五言、七言，連李白

『棄我去者，昨日之日不可留；亂我心者，今日之日多煩憂。』
每句最多也不會超過十幾個字，眼下某些作者一行可以多達二十
幾個字，嚴重違背讀者的生理結構。讀者需要換氣，一口氣難以
讀完長句，如果你履行『隨便』的自由，那讀者也有不讀的自
由。第二個毛病是句子長短懸殊，忽長忽短的詩句會顯得非常凌
亂。莎士比亞的十四行詩，雖然參差不齊，但聽覺上每行都是十
個音節，整齊得很。」余光中舉例說。
除此之外，余光中亦建議創作詩歌時「回行」最好不要太

多，他形容「回行」過多給人的感覺就像開車出門，左轉之後又
右轉，右轉之後再左轉，繞開，會令讀者暈頭轉向。最後應給
予關注的是細節選擇，細節處理得好，主題才能突出，否則易
陷入「濫情」、「濫感」的怪圈。

從中上游汲取文學養分
在余光中眼裡，文學發展的歷史脈絡就像是長江大河，中國

古典文學是強盛絢麗的中上游，游至白話文則靠近了河口三
角洲，而外國文學於中國作家而言則是多條重要的支流。余
光中認為身為中國作家或者是以華文為表達工具的作家，應
該多少熟悉三個傳統：「大傳統自然是中國古典文學，從詩
經以來一直到漢賦、六朝的五言詩、樂府、唐詩、宋詞；另
外，一定也會受到一個小傳統的啟發，就是『五四』以來
的新文學。身處於現代社會中必然也會受到外來文學的影
響、比如西方文學、日本文學等等。不過以中國古典文學
之長久，兩三千年的歷史，比起五四運動只有一百年，河
口三角洲遠沒有中上游那麼盛大壯麗。」
因此，余光中鼓勵有興趣寫詩的朋友多讀舊詩，包括

20世紀以來魯迅及史學家陳寅恪的舊詩，在經典中多下
苦功、多思考、再勇於創新。「古代詩人雖不知道『蒙
太奇』一類的學術術語，但是這些道理全部都在他們心

裡和詩裡。只要能寫下去，堅持到中年就
有前途了。」

不少讀者都好奇余光中作詩的靈感源於何處，今次講
座余先生為我們揭開了謎底。余光中表示，創作靈感應
該來自生活，可惜生活經驗有限，而藝術經驗的轉化則
無窮。所謂藝術經驗之轉化即品詩可以根據詩中所描繪
場景作畫譜曲；欣賞電影過後可以將其改編為舞台劇，
甚至是做成雕刻，寫一首詩。余光中指出，詩歌、音
樂、繪畫三種藝術形態可形成一個三角形，由於詩歌既
有意境的畫面又富節奏和韻律，所以詩歌位於三角形的
頂點，繪畫和音樂被置於兩端。
余光中說：「在希臘語中Muses是神話中主司藝術

與科學的九位美麗可愛的文藝女神。 當這個詞變成

music就是音樂，再
變幻一下形式，museum就是博物館、美術
館。由此可見，在西方人的觀點中，藝術之間也是相通
的。我歡喜音樂、歡喜古典音樂，後來我慢慢地也歡喜
爵士樂與搖滾樂。我最歡喜的搖滾樂隊是『披頭四』。
寫詩、寫散文我會改來改去，改它的主題很少，改它的
意義也絕少，改的時候我就用心靈的耳朵去聽，我改的
是音調。這個地方應該用第四聲的我用了第二聲，我
就會改掉它。而繪畫方面我因為翻譯了《梵谷傳》，
所以對畫面和意象理解都深刻了不少。」

暮春詩意籠城大
暮春詩意籠城大余光中細述詩路心得

余光中細述詩路心得

日前日前，，著名華人學者及詩人余光中於香港城市大學

著名華人學者及詩人余光中於香港城市大學
「「城大傑出講座
城大傑出講座」」以以「「從古典文學到現代詩

從古典文學到現代詩」」為題為題，，
暢談如何從古詩出發
暢談如何從古詩出發，，獲取靈感創作現代詩

獲取靈感創作現代詩。。據香港據香港
城市大學組織講演事宜的工作人員透露

城市大學組織講演事宜的工作人員透露，，為了能讓更為了能讓更
多師生一睹大師風範
多師生一睹大師風範，，校方特意選定可容納最多觀眾

校方特意選定可容納最多觀眾
的講堂作為演講地點
的講堂作為演講地點，，沒想到一夕之間六百個座位便

沒想到一夕之間六百個座位便
被一搶而空被一搶而空，，學校方面得悉後增設第二現場

學校方面得悉後增設第二現場，，並安排並安排
實時轉播實時轉播，，只盼同學們能得見華語文學界殿堂級大師

只盼同學們能得見華語文學界殿堂級大師
之風采之風采。。

文文：：香港文匯報記者 趙僖
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藝術經驗之轉化

■余光中稱自己最喜歡的搖滾樂隊是「披頭四」。

■通過翻譯《梵谷傳》，余光中感受到繪畫可影響其創作。

■今年已88歲高齡的余光中教授。

■■講座現場座無虛席
講座現場座無虛席。。

■■美國小伙子湯美國小伙子湯
姆學習瓷刻姆學習瓷刻
實習記者實習記者朱皓朱皓攝攝

■■外國友人在外國友人在「「中國最美鄉村中國最美鄉村」」恆北村合影恆北村合影


